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A Pantalla / Screen 

B Interruptor / Switch 

C Cable de red / Power cable 

D Atril / Stand 
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 El R-070460 es un práctico negatoscopio especialmente diseñado para su empleo 

dentro de la clínica dental, o el laboratorio del protésico dental. Para garantizar un 
rendimiento óptimo del aparato, le recomendamos: 

 

INSTALACIÓN 

• Elija como emplazamiento un lugar alejado de fuentes de luz directa, para asegurar así 

un contraste óptimo durante la observación de la placa. Cuide también que el aparato se 
encuentre alejado de fuentes de vibraciones, humedad o de calor. 

• Para situar el negatoscopio puede elegir entre dos opciones: Colgado de una pared, 

mediante dos alcayatas que encajen en los orificios situados en la parte posterior del 
aparato; o empleando una mesa. En este último caso, se recomienda usar el atril (D) que 

se suministra de fábrica. De esta forma, conseguirá siempre un correcto ángulo de 

observación (30º). 

 

USO DEL NEGATOSCOPIO 

• Conecte el aparato a una toma de corriente de 230V, 50/60 Hz provista de toma de 

tierra. 

• Accione el interruptor general (B) para que se encienda la fuente de luz interior (dos 
tubos fluorescentes de 14 W). 

• Sitúe la placa que desea observar sobre la pantalla de iluminación. La pantalla se 

encuentra dotada de un sencillo sistema de amortiguación que permite fijar la placa 
durante la observación.  

Para utilizar este sistema, tan sólo tiene que presionar ligeramente la pantalla, e 

introducir posteriormente el borde de la placa en la pequeña holgura que aparecerá 
alrededor del marco del aparato. 

• Cuando finalice, desconecte siempre el aparato para reducir así el gasto energético 

(preservación del medio ambiente) 

 

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA 

• Limpie periódicamente la superficie exterior del aparato empleando para ello un paño 

humedecido ligeramente en agua jabonosa. No utilice alcohol o cualquier otro 

disolvente. 

• En caso de deterioro, remplace los tubos fluorescentes o los cebadores (según el caso), 

retirando para ello los dos tornillos que fijan el marco de la pantalla al bastidor. Para 

realizar esta operación desconecte el aparato previamente de la red. 



Español 
 

 4 

• Evite arañar o raspar la pantalla frontal. Evite también su contacto con disolventes o 

similares. En caso de oscurecimiento o deterioro se recomienda proceder a su 
sustitución. 

 

PRECAUCIONES 

♦ Asegúrese de que conecta el aparato a una toma de corriente de 230 V, 50/60 Hz 

provista de toma de tierra. 

♦ No permita que los niños manipulen el aparato. 

♦ No sumerja el aparato en ningún líquido para proceder a su limpieza. 

♦ Desconecte el aparato de la red antes de realizar cualquier limpieza, o la sustitución de 

los tubos fluorescentes. 

♦ Si realiza la sustitución de los tubos fluorescentes, manéjelos con sumo cuidado. Una 

rotura de los mismos podría causarle lesiones. 

 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Ancho: 200 mm 

Largo: 400 mm 

Alto: 85 mm 

Peso: 2800 gr 

Consumo: 28 W 

Tensión: 230 V, 50/60 Hz 
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 The R-070460 is a practical X-ray viewer designed for use in dental surgeries and 

dental mechanics' workshops. To optimum performance proceed as follows: 

 

INSTALLATION 

• Set up the unit away from direct light sources to ensure the proper contrast when 

examining plates. Ensure also that the unit is well away from sources of vibration, 

moisture and heat. 

• The X-ray viewer may be wall mounted with two hooks, which fit into the holes at the 

back or set up on a worktop. For worktop set-ups, use the stand (D) supplied: this ensures 

that the proper observation angle of 30º is maintained. 

 

USING THE X-RAY VIEWER 

• Connect the unit to a 230 V, 50/60 Hz earthed power outlet. 

• Switch on the inside light (2 x 14 W fluorescent tubes) with On/Off switch (B). 

• Place the plate to be examined on the lit screen. The screen has a simple system for 
clamping the plate during examination. To use this system, just press the screen gently and 

insert the edge of the plate into the space around the frame of the unit. 

• After examination, always disconnect the unit to save energy and help conserve the 
environment. 

 

MAINTENANCE & CLEANING 

• Clean the outside of the unit regularly with a cloth moistened in soapy water. Do not use 
alcohol or other solvents. 

• If the fluorescent tubes or their starters need replacing, disconnect the unit from the power 

supply and remove the two screws attaching the screen frame to the housing. 

• Do not scratch or scrape the front screen, or allow it to come into contact with solvents or 

similar substances. If the screen becomes dark or damaged, it should be replaced. 

 

PRECAUTIONS 

♦ Ensure that the unit is connected to a 230 V, 50/60 Hz earthed power outlet. 

♦ Do not allow children to handle the unit. 

♦ Do not submerge the unit in any liquid when cleaning it. 

♦ Disconnect the unit from the mains before cleaning it or replacing the fluorescent tubes. 

♦ Handle fluorescent tubes with care: broken tubes can cause injuries. 
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TECHNICAL CHARACTERISTICS 

 

Width: 200 mm 

Length: 400 mm 

Heigth: 85 cm 

Weight: 2800 gr 

Consumption: 28 W 

Power supply: 230 V, 50/60 Hz 

 


